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P esten  csütörtökön februarius 2 3 — Í83?'.
M e g j e l e n  t á r s a  v a l  e g y  ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l é v i  d i j j a  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s t á n  6 f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  i s  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t *  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p .  p .

ELBESZÉLÉS.

É n  és Arran Júlia.
( A n  g o i  N o v e l l a . )

O lly  se té t volt, midőn az oxfordi stage-coach-ba felléptein, m elly 
Piccadillyból in d u lt-e l, hogy m eg sem kiilönböztethetém , van-e úti 
társom  vagy nincs. Jó l észrevettem  u g y an , hogy az átelleui szeglet
ben van valam i: de a ’ lámpának kétes v ilága nem hagyá megismer
nem , valljon uti tarisznya, felruha, vagy éppen egy  pakéta em berhús 
volna-e. M inthogy ez irán t tisztába altarék  jö n n i, hangos szóval né- 
m elly észrevételt kezdék tenni, m ellyekre szükségképpen kellett volna 
feleletnek kö v etk ezn i, h a  ama lény valóban valami em beri volt volna. 
Mivel azonban felelet nem jö t t ,  nem sokat tré fá ltam , hanem  m egra- 
gadáin a z t ,  m it ruha-batunak  ta r té k , és a ’ kocsifenékre akarám  vet
ni , hogy lábaim at jobban  kiterjeszthessem . Azonban ellentállást ta- 
p asz ta lék , mi é r te s ite , hogy csalódtam. D e  ez csak a ’ súlynak cllent- 
állása v o lt, tettlegesség nem vala tapasztalható ; ’s mivel a’ hallgatás 
folyvást t a r t a , azon rém itő gondolat ö tlék  eszem be, hogy ez talán  
valam elly ho lt test le h e t, m elly , m int nekem  beszélték, egy helyről 
a ’ m ásikra hordoztatik  kocsin, m intha utazó volna. A z éj és setétség  
hihetőleg e rre  azért válasz ta to tt, hogy e’ büntetésre méltó k e re sk e
dést előm ozdítsa; —  igy tehá t m ég nem értiik-el a’ knightsbridge-i 
kaszárnyát (m ert az egész időköz csak nehány pereznyire te r je d e t t) , 
midőn egészen e lh ittem , hogy uti társam  valamelly halott lehet. M ár 
előttem  látám  hideg halvány a rc z á t, ’s félelmem annyira n ő t t , hogy 
eltökélém  a’ legelső m egszállásnál, minden hideg ellenére i s , belső 
helyem nek felcserélendését az iinperiale-on. —  Mi sem könnyebb, 
mint bará tok  és boros poharak köztt illyesmi felől tréfálódzni. De 
bizonyíthatom , hogy egészen más a z , ha m inket h id e g , m agányos és 
kom or éji órákban illyes gondolat ok foglalnak-el. Csak azon aggoda
lom , hogy m agam at a ’ világ csúfolódásának teszem -ki (m elly világ
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azonban csak a ’ conductor és kocsisból á l lo tt) , ta rtó z ta to tt a ' kocsi 
m egállításától, ’s  ülésem nek azonnal felcserélésétől.

Midőn illyetén elm élkedéseknek, m cllyek nem a ' kellemesekhez 
tartoznak, engedem oda m agam at, a’ kocsi egyet zökkent, ’s térdem 
re  valami nehéz esett volt. Első pillanatban némileg elkiáltám  maga
m a t, ’s úgy te tsz ik , m ár a’ kocsi-ablakon akartam  k iug ran i, mert 
vé ltem , hogy úti társam  elszakasztá a ’ k ö te lek e t, m ellyekkel le volt 
kö tözve, mivel m ár m ost lábainkkal öszveérve ülénk a’ kocsiban. K e
zemet kinyújtani nem m ertem , félvén, nehogy a ’ m eredt tagokat il
lessem , ’s nem tudom , fekete ábrándjaim  nem változtak volna-e va
lódi őrültséggé , ha a’ lé n y , melly engem annyira rém itett, egyszerre 
r i tk a ,  h eg y es, és kellem etlen hangon igy fel nem szollal v a la : ,tehát 
valahára k iértünk  Londonból. B áto rkodom -e, u ra m , kérdezn i, jnért: 
az ördögbe taposott eddig ra jtam  annyit uraságod ?4

„U ram  —  felelék álm élkodva ugyan, de vigasztaló lélekzéssel — 
m it akar azon taposás a la tt érteni ?“

,M it akarok  érteni uram  ? —  A zt, hogy egy gentlem an felől m eg- 
fo g h atlan , hogy azon pillanatban , midőn valamelly kocsiba lé p , egy 
m ásik gentlem an-t, m int uraságod cselekvő, erővel a’ kocsifenékre 
a k a r  vetni. U ra m , az én theoriám 4 —

„Bizonyossá teszem az u r a t , hogy a’ se tétségben , ’s nraságod- 
nak makacs hallgatása m ellett semmiképp sem tudhatám , hogy úti (ár
som van.44

,H allgatásom , uram ? Ú gy gondolom , hogy hallgatnom  kellett. 
Soha sem kell beszéln i, m ig a’ kövezeten já runk . T heoriám  azt ta r t
j a ,  hogy azon em b ern ek , ki mással beszél, mi elő tt Kensingtonba 
é r t ,  szükségképpen igen gyenge Ítélő tehetséggel kell birnia.4

„T eszem  észre , u ram , hogy nem igen hajlandó udvariasnak 
lenni.44

,É n  pedig nem  látom  á l ta l , m i gerjeszthetne bennem udvariassá
got az i r á n t , ki ra jta m , m int valamelly rég i szőnyegen, tapos.4

„H ogy  az igazságot m egvalljam , én az u rat úti tarisznyának tá r 
tául. Engedje te h á t ,  hogy azért megkövessem az u ra t, ’s jó  éjszakát 
m ondhassak , m ert szándékom O xfordig  egyet jó t  alunni.44

,Semmi e s e tre ; —  kiálta úti társom  —  ha iliy iszonyú se té t nem 
v o ln a , megszoritnám uraságod kezét bizonyságul, hogy m egbocsájtok: 
de mi alunni készülő ö tle té t i l le t i , meg kell vallanom , hogy ez igen 
illet len az űrtő l. H á t alunni a k a r ,  midőn én ülök az u rra l a ’ kocsiban? 
—  Az én th eo riám , uram 44 —

„V alóban , az ur nem nagy  tisztelettel beszél ideáim ról.44
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,H á t m ért legyem  a z t? —  Ideák! —  Nem  is hiszem , hogy az 
u rn ák  ideáji volnának. M iilyenek azo k , k é k e k , zö ld ek , vagy szür
kék . (Szeretném őket egyszer látn i. V an-e végük?4

„N incs, de van u jjo k , m eilyeknek e ' pillanatban nagy  kedvük 
volna egy iinperfinens em bert kévéssé orránál fogva ránczigálni.44

„Kóláin beszél az ur ? o P la tó , o A risto teles! T ehát azt kellett 
megélnem, hogy engem  im pertinens em bernek nevezzenek? De én nem 
háborodtam -fel; m it sem  féljen az. ur. Az én theoriám , uram , az, hogy 
setétben az em berek nem  igen jó l lá thatják  egym ást,

„V alóban ? E z t m ár nekem is m ondották .44
,’S ez tökélyesen m egm agyarázza azon m ejlékszót, m elylyel az ur 

engem m egtisztelt.4
„D e  ha az em ber egym ást nem lá tja  is ,  legalább hallja .44
sE z egészen más. M ennyire m eglepetnék az ur, ha nevem et hal

laná ! Szinte nevetek, ha uraságod zavarodására gondplok. D e o’ bün
te tés kem ény volna.4

„A z  ur igen keg y es!44
,H a csufolódjk az u r ,  tehát m eg kell m ondanom , ki vagyok , “s 

ak k o r megszégyenülése elm aradhattam 4
„E lég  szerencse reám  nézve, hogy uraságod uj theoriájának elle

nére a’ setétség nem enged i, hogy pirulásomat láthassa.44
,Emlékezni fog az ur , hogy taszítással kezdett alkalm atlankodni.4
„ E lta lá lta , uram .44
,Azután orr-ránczigálással fenyegetett.4
„C sak tovább , uram !44
,M ajd ism ét im pertinens em bernek nevezett. E rre  is fog talán 

emlékezni ?4
„T ökélyesen .4?
,No tehát tudj.a-meg az u r , hogy ezt mind Flopp O lynth O livér 

doctoron k öveté-e l, sz. János collegiuma egyik  első tagján , s a’ rec i- 
procitások és dissonanczok theoriájának szerzőjén! —  Kezeg hogy é r 
zi most az ur m agát ?4

„Igen j ó l , becsületemre mondhatom !44
„Azt nem hiszem. Szava rem egésén veszem ész re , hogy a tisz

te le t és álmélkodás egészen elfogó az urat: de bátorodjék-iel; Ígérem, 
hogy senkinek sem m ondom -m eg, milly illetlenül és nevetségesen vi- 
selé m agát.4

„H a llja  jó l Flopp doctor ur, vagy hogy is hivják , és jegyezze- 
meg m agának , hogy, ha kifejezéseit: óvakodóbban nem  választja, ugy 
az urat: azonnal lábaimmal taszitom -ki a’ kocsiból.44

,Igazságos ég! ez mindig roszabbul m egy! F iatal em ber! milly 
lélekism ereti m arczonglást szerez magának! M it fognak a’ későbbi szá-

a
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zadok ahhoz mondani, hogy a’ theoriák  szerzőjével egy ism eretlen illy 
gyalázatosán bánt? A z ú rn a k  öngyilkolást kell m ajd e lk ö v e tn ie , ha 
élőbeszédembe e’ történetrő l csak egy szócskát is ik ta tnék . A zén th eo - 
riám  a z , hogy az öngyilkosság4 —

„N em  olly  kellem es, m int az orzó gyilkolás. A zért javaslom  az 
u rn á k , jó l vigyázzon m agára!44

,T udja az u r ,  ki vagyok?4
„É ppen m ost adá tudtom ra; ’s m egvallom, m ég eddig nem ism er

tem  hiúbb és szemtelenebb em bert. É n  az u r nevét soha sem haliám  
em líteni.44

,K önyvem et sem ?4
„K önyvét sem.44
,M ilIy együgyííség! M ondja-ineg az u r , hol lak ik  , ’s m unkám  

kiadója azonnal el fogja azt küldeni. A ra  k é t font sterling  ’s k é t sil- 
ling. V alaki majd kölcsönzi az u rnák  az egyetem ben. Irigylem  az ur
nák ama gyönyörűséget, m ellyet munkám első átolvasásakor fog 
érezni.4

„ E n  egy szót sem olvasok belőle , ha mindjárt: azzal uraságodnak 
nyom orult te sté t az akasztófáról m enthetném  is m eg.44

,K om olyan beszél az u r ?4
„K om olyabban nem lehet beszélni.44

,Illy  esetben ennek más valam elly oka le h e t; itt bizonyára vala- 
melly antipatbiai ösztönnek homályosan és m agyarázhatlanul kell lé
tezni. D e mi is lehetne az? Valóban elm énk szám ára je les cxercitium  
volna e’ forrás után k u ta tn i; csakugyan ra jta  is leszünk, és a’ fiirké- 
széssel mind addig foglalatoskodunk, inig a ’ paloták városába érke- 
zendiink.4

„M icsoda fo rrást ak a r az ur kifürkészni ?44
,A z t, hogy az u r m ért nem szerethet engem et.4

„ E rre  nem igen éles elme kívántatik . A z u r egyike a’ leggorom 
bább ’s Iegszcnvedhetlenebb em b erek n ek , k ikkel valaha érintésbe 
jö ttem .44

,Éppen ez a’ bökkenő. D e m ért vagyok én szenvedhetlen ? T alán 
az u r nagy aty jának  valami perlekedése volt hajdanin őseim egyikével ?4

„H ogy tudhatom  én ezt?44
,Vagy talán atyja —  talán ismerém ő t?4
„Azt nem tudom.44
,Vagy anyja —  talán még hajadon korában kegyetlen valék irán

t a ;  talán reményt gerjeszték benne? Mert a’ nőnem hiú , és a’ szép 
’s hires férjünk legcsekélyebb ügyeimét is azonnal szerelemre ma
gyarázza.4
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„A z egekre m ondom , u ram , m ár sokalom  is hosszas szemte
lenségét.44

,V agy talán  ezen ellenszenv fo rrása  m ég a’ jövendőben re jlezik?  
—  M inden esetre közöttünk a’ legbelsőbb antipathia sym pathiájának 
kell le n n i; m ert megvallom az u rn á k , hogy azon pillanatban, midőn 
lábát a’ kocsiba te t te , bizonyossá le v ő k , milly kellem etlen úti társom  
lesz az ur.4

„C sak  folytassa az ur — m ondám , m iután dühöm legfőbb fokát 
érte -e l — de Ígérem az u rn ák , hogy számot fogok k érn i beszédjei 
m iatt.44

,H ogyan uram ? m it ak a r  ezzel mondani? M eghiszem , hogy az 
u rnák esze azon okoknak csudálandó és gyengéd lánczát, inellyekből 
viszonti ellentiségünket szárm aztatom , nem vala képes k ö v etn i: de 
csendesedjék-le; én az u ra t lépésről lépésre fogom ezen bám ulásra mél
tó  processus elejébe vezetni. Sőt m ég többe t; am az előleges m agya
ráza t, m ellyet ez irán t adok, derék  kalauzul szolgálhat az urnák, hogy 
könyvem et m egérthesse. D e hiszen még nem is mondá-meg nekem 
adressát.4

„M ajd  egy barátom  fogja általadni.44
,C sak Talboys-hoz vigye.4
„K i az a’ T a lb o y s?44

tr
,K i lehet más, m int a ' könyvárus, ki theoriáirnat hirdeté. O m ajd  

annyi példányt küld belőlek az u rn á k , mennyi tetszeni fog. l)e  elég 
errő l. Mi most törekedjünk k ita lá ln i, m ért gyűlöljük egym ást. V olt 
m ár az ur Southam ptonban ?44

„O  ig en , gyakran .44
,N em  régen?4
„Igen.44

,Ismeri az ur H ethertonban A rran  m is tre ss t, a’ tábornagy öz
vegyét ?4

„L átásból44 — feleiéin kévéssé illőbbleg, m ert mostantól kezdve 
társom nak kérdései érdekesebbek kezdének lenni.44

,IIá t k é t leányát ?4
„Igen  keveset.44

,Nem  szeretetre m éltók-e ? M ellyiket ta r t ja  szebbnek ?4

E ’ tá rgy  irán t sajátságos gondolatim voltak u g y an , de úgy vél
tem  , hogy nem \ ölnék köteles Flopp O lynth O livér doctort m eghit
tem m é ten n i; következőleg legjobbnak tart ám e’ rövid feleletet: 
„M indketten m eglehetős csinosak. Nem tudom , mellyiknek adjak  el
sőséget ?44
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Jm e itt van a ' retten tő  ok. E lhiheti uraságwl. M ár most nem 
csudálkozom azon pyü lő lségen , m ellyet az ur bennem gerjeszti;, mi
helyt a’ kocsibit lépett.1

„H ogyan  uram ? —  kérdem  lágyabb hangon azon rem énynyel, 
hogy tőle több valam it m egtudhatok. —  E u nem látom  á l ta l ,  miliy 
kapcsolat lehet gyiilölségiink és a ’ k é t leánynak egybehasonlitott szép
sége között.11

,D e én átlátom . Vesse szemeit könyvem re —  a ’ rokonságok 
cz ik k e ly ére , a’ 3-dik k ö te t 302-dik lapján —  egyebet nem szállók 
az u rnák .1

„Jó l v an , u ram , én uraságod könyvében ezt felkeresem ,11
,Valóban? —  No lássa az em ber! —■ én azonban nem momdáni, 

hogy az ur m ár első pillanatban gyülölséget gerjeszte bennem ; való
ban ezt mondtam volna?

„N em  éppen gyü lö lséget, hanem olly valam it, mi jó  form án ha
sonlított hozzá. H atalm as kellem etlen érzelem ről beszélt az u r.“

„E z  k é t különféle do log, mondom az urnák. E gyik  m ivelő , ’s 
ez a1 gyü lö lség ; a’ másik szenvedő, ’s ez a’ kellem etlen érzelem . E ’ 
különbséget igen világosan fejtém -ki m unkám  2-dik kötetében. M eg
ta lálja  az u r a ’ 200-dik oldalon.1* f  jFolt/, k ö v .)

TERMÉSZETI TÖRTÉNET.
L e l k i  t e h e t s é g  m e g e r ö t e t é s é n c k  k á r o s  v o l t a .  A ’ te s tn e k  

’s  lé le k n ek  te h e ts é g e i so k  tek in te tb en  h a so n litn a k  eg y m á sh o z . —  A ’ szem  nem  
v e h e t  ú g y  f e l ,  ’s  nem  v iz s g á lh a t  ú g y  m eg  e g y  n a g y  t é r s é g e t ,  m in t v a la m e lly  
k ö z e llev ö  e g y e s  tá r g y a t. —  É s z r e  v e s z i  ’s  m e g lá tja  u g y a n  a ’ főbb tá r g y a k a t ,  
de a ’ k ise b b ek e t nem m ind, ha  m ég  o lly  szép e k  is .  í g y  a ’ lé lek  i s ,  h a  so k  tu dom á
n y o k ra  ter jeszk ed ik  , r itk á n  ju t  e g y ik b en  is  v a la m e lly  tö k é le te s s é g r e . —  A  
m indennapi ta p a sz ta lá s  b iz o n y ít ja ,  h o g y  a z ,  k i többféle k ö n y v e t e g y re  m ásra  

o lv a s ,  ’s  inkább so k a sá g u k ra , m int je le s s é g ö k r e  t e k in t , r itk án  b írh a t n a g y  tu 
d om án yn ya l. Ifjabb ik  P lin iu s  a z t  j a v a s o l j a , h o g y  k e v é s  k ö n y v e t o lv a ssu n k  , 
de szorga lom m al.

A z  em beri lé le k  te h e ts é g e i e rő tlen eb b e k , m in tsem  h o g y  e g y s z e r i te k in 
te tte l s ze r ezh e tn én k  ism eretek et. —  A z ig a z sá g  tan u lá sá n a k  ezen  k ön n yű  módja  
csa k  fe lsőbb  ren dbeli le lk e k n ek  e n g e d te te tt . H a v a la m e lly  tá r g y a t tö k é le te se i!  
’s  m inden részéb en  m eg  akarunk ism ern i, gyak rab b an  k e ll a z t szem lé ln ü n k , ’s  
m inden oldaláról v iz s g á ln u n k ;  m ihez id ő ,  s zo r g a lo m , é s  f ig y e le m  k ív á n ta tik .  
—  S em  id ő t ,  sem  f ig y e lm e t nem  fo rd ít p ed ig  az a ’ tu d o m á n y o k ra , k i  ezek n ek  
e g y ik  ágáról m á sik ra  s ie tv e  é s  illendő m eggon d o lás  n é lk ü l repül.

G yakran m e g e s ik , h o g y  azok , k ik  a ’ ter m észe ttő l szép  te h e ts é g e k e t  n y e r 
te k  , o lly a n o k tó l h a lad ta tn ak  f e lü l , k ik n ek  so k k a l k ev eseb b  e lm e -tc h e ts é g ö k  
van . Nem  le h e t  p ed ig  e z t  m ásn ak  tu la jd o n itn i, m int a’ hu zam os m u nkálk odás
n a k ,  m elly  g y a k o r ta  k isérn i szo k ta  az elm e la s s ú s á g á t ,  é s  bőven k ip óto lja  az  

é lén k ség n ek  nem  lé té t. A ’ la s sú  elm éjű em ber m eg  tud á llapodni, ’s  tud lép 
cső n k én t menni a ’ v iz sgá lód ásb an  mind add ig , in ig  a ’ s e té t s é g  hom ályából nap
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fén y r e  nem  j u t ; m eg  tud g y ő z n i so k  a k a d á ly t ,  m c lly ck  g y ő z h c tle n e k n e k  lá t
sza n a k  ; tud u g y a n  azon e g y  d o lo g g a l több rendben e lfárad ás n é lk ü l fo g la la 
to sk o d n i, c s  k ép es  u g y a n  azon  tá r g y a k a t unalom  nélkü l töb b szer  i s  le lk e  e le 
jé b e  te r je s z te n i:  de a ’ tü ze s  elm e azon tá r g y a k a t ;  m ellyek  nem  k e l le m e s e k ,  
é s  m e lly e k c t e g y  te k in te tte l á lta l néni n éz h e t , ön k én t elm ellőzi.

H a az é le s  e lm éjűek a ’ h ir te lc n k e d é s t , m e lly  a ’ szorga lm as v iz sg á ló d á s 
sa l m eg nem e g y e z h e tik , e lk erü lh etn ék , n in cs k é ts é g  b e n n e , h o g y  az em beri i s 
m eretek  h a tá ra it szé le se b b re  nem  te r je sz th etn é k  , é s  azokban  a ’ leg n a g y o b b  
tö k é le te s sé g r e  nem  ju th a tn á n a k ; h o lo tt tagad h atlan  do log , h o g y  m ég a’ g y e n 
g e  elm éjűek is ,  h a  fárad h atlan  szorga lom m al birnak , n eh ezen  ta lá ln ak  o lly  ak a 
d á ly t  , m ellyel; m eg  nem  tudnának g y ő zn i.

T U R N É  R  F E R E N C  Z.

KÜLÖNFÉLE.
N a g y  h á z  n é p .  E g y  fr a n c z ia  h ír lap  s ze r in t  a’ m o sta n i'p e r sa  sch a ch n a k  

1 2 0 0  h ite s e  ’s  7 0 0  é lő  g y erm ek e  v a n .
L e v e g ő i  u t a z á s  I n d i á b a n ,  R o b ertso n  D em eter  a ’ c a lcu tta i la k o 

so k  e lő tt  Indiában nem  rég  e g y  lé g u ta z á s t  tevén  , azok ra  ezen  lá tv á n y  o lly  
ren dkívü li b en yom ást t e t t ,  h o g y  öt le e re szk ed ése  u tán  kü lönös t is z te lk e d é ss e l  
s  öröm zaj k ö zö tt k isé ré k  lakjába, M ás nap e g é s z  s e r e g  b e teg  em ber j e -  

le n t-m e g  kap uja  e l ő t t , h o g y  á lta la  g y ó g y u lá s t  n y er je n  , R ob ertson t a ’ v ilá g  

legn agyob b  b ű v ö sén e k  n ev ezv én . U gyan  ezen  lég h a jó s  C hinába is  szá n d ék o z ik  
u ta z n i,  h o g y  ezen  o r sz á g g a l is  m e g ism ertesse  az E u róp aiak  m eg lep ő  ta lá lm á
n y á t , a ’ lé g u ta z á s t .

S i k e r c t l c n  v c s z ö . d s é g .  R oucnbcn leg k ö ze leb b  e g y  L cb a rier  n ev ű , 
szá m o s  próbáji után sem  lé v é n  k é p e s  az időjárás v á lto z á sa it  k é n y e  ’s  ön fe lta 
lá lta  reu d c ln u n y c i sze r in t  e lin té z n i, k é tsé g b e  e se tt , ’s nem  so k á r a  m eg  is  ha lt. 
V a la h a  ig en  n a g y  v a g y o n n a l b ir t ,  de v é g ső  napjaiban ig e n  n a g y  Ín séggel k e l
le tt  k ü sz k ö d n ie , m iután m inden pén zét ezen  m e s tersé g e  fe lta lá lá sá r a  fordí
to tta  vo ln a .

A n g o l  k ü l ő  n é z .  S e h o l setn ta lá lta tik  ann yi k ü lö n c z , m in t A lbion k ö 
dös lev e g ő je  a la t t ;  de ép pen  a zér t e g y  o r szá g  sem  m u ta th a tja -fe l E urópában  

a ’ tú lsá g o s  p h ilantrop iának  an n yi p é ld á já t , m int am az. M ár e lső  ifjúságában  
e lh a tá ro zd  m agát Gordon R ób ert v a g y o n o s  n em es e g y  o lly  in téz e t  fe lá llítá sá r a ,  
in e llyb en  az c lsz e g é n y e d e tt  k eresk ed ő k  fíja i fe ln c v e lte s se n e k . H ogy  ezen  f e l 
té te l v é g re h a jtá sá t  e s z k ö z ö lh e s s e ,  e g y  ön m cg ta g a d á ssa l , é s  szü k ö lk ö d éssc l  
te lje s  é letm ódot v is e lt .  E g y  n yom oru lt p a d lá s-sz o b á t v á la s z to tt  lak ásu l m a g á 
nak m inden sz o lg á la t  n é lk ü l; s z o k á sa  v o lt a ’ le g c se k é ly e b b  de ném i h a szn o t  
is  igérö  tá r g y a k a t a’ fö ld rő l fe lv en n i; őn m aga  ra k o tt tü ze t, ’s  azt az u t  közben  
fe ls z e d e tt  fad arab k ák  á ltá l tá p lá lta . T é li h id eg  napokban k övek k el te r h e lt  ’s  

v á llá ra  v e tt  z sá k k a l já r t fe l a lá  szo b á já b a n , h o g y  te s te  fe lm eleg ed jék . H alá la  

után  eg y ed ü l az u tszán  fe ls z e d e tt  sp á rg a -d a ra b ja iér t tiz  font s te r lin g n é l többet 
ad tak . V égrend eltnényében  az em líte tt in té z e t  fe lá llítá sá r a  1 0 .0 0 0  fon t sterlin"- 
esz ten d ei k ö lt sé g e t  r e n d e lt ,  ’s  az je le n le g  i s  A berdeenbcn szá m o s  e lk ese red e tt  
szü lő k  so r sá n a k  e n y h íté s é re  fenn  á l l , ’s  R ób ert G ord ou s-h osp ita l n e v e t  v is e l .

II e  r o 1 d v é g s ő  o p e r  á j a. E zen  d icső  h írű  h an g m ű v észn ek  irom á
n ya i k ö zö tt leg k ö ze leb b  e g y  m u lat.,ágos daljáték  ta lá lta to tt h a n g sz e re s ité s  f l n -  
s tr u m e n tiru n g ) In jával. A ’ p ár is i opera  com ique k orm án ya  a ’ k é z ir a to t  a ’ bol

dogu ltun k  ö rö k ö se itő l ö ü .0 0 0  fran k on  m egvásáro lta , ’s  a ’ h a n g sz e r e s ité s t  P r e -
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v o s t  urra bizá. E nnek á llítá sa  sze r in t e g y e t le n  e g y  k e ttő s  dal i s ,  m c lly  e ’ 
hangm iiben e lő fo r d u l, m egéri a ’ len n  e m líte tt  p é n z m e n n y isé g e t; nem  k ü lön 
ben e g y  k a ton a i induló o lly  szép  , h o g y  a z t nem  so k á r a  e g é s z  E urópában le 
vő  katonai h a n g á szk a ro k  sz c n v e d é ly ly e l  fogják  já tsz a n i.

EMLÉKMONDÁS.
M a k a c s s á g .

N e  h id d ! —  a ’ du rva  m a k a cssá g  
l lo g y  lé g y e n  s ik erc sb  : inkább m ég  v e s z t i  s z e r en csé d ’.

I I O R V Á T  E N D R E .

Á l l h a t a t o s .
A z  á llh a ta to s  bár m illy  á llap otjában ,
M int ten g er i k ó sz á l habok csap ásáb an  ,
A v a g y  az  erős  tö lg y  s z e le k  o str o m á b a n ,
N em  hajo l ’s  v á lto z ik  s z iv e  n a g y  v o ltáb an .

G Y Ö N G Y Ö S I  Után K . H . K . J .
I s m e r e t .  H a  m eg  a k a rsz  ism ern i v a la k it, s é r ts d -m e g  h iú s á g á t ,  ’s  m eg

tu d h a to d , m illycn  ő.

A ’ s z e r e l e m ,  m e lly  k ö lcsö n ö s  eg y m á s b e c sü lésé n  nem  a la p s z ik ,  c sa k  
add ig  t a r t , in ig  a ’ te s t i  érz ék  m eg  nem  hül.

M i v  e 1 1 s  é  g .  H a  m egb án tato l , v a g y  h a llg a s d -e l  ,  v a g y  sze líd en  v is z o 
n o z d , ’s  a ’ m e g szé g y e n ü lt  bántó ak ara tja  e llen  se m  ta g a d h a tja -m eg  irántad  
b c csü lésé t. j T

G 1 10  m á k .  F é lr e  ism ertetn i töb b n y ire  je le seb b  em berek  s o r s a .  F é lr e é r 
té s e k  ’s  e lő íté le te k  mind e g y e s  em b erek et mind e g é s z  n em ze tek e t id e g e n itn e k -  
c l e g y m á stó l. E z e k  a ’ leg töb b  föld i k e serv n e k  fo r r á sa i.

K A L C H B E R G  után —
A z u to só  ’s  legjobb g y ü m ö lc s , m c lly  k é s ö n , de e g y  m indig  m e leg  v ilá g 

ban é r ik -m e g , ez . lágy s á g  a ’ du rva , tü relem  a ’ tü re lm etlen , m e le g sé g  az  önző , 
’s  em b erszere te t az cm b crgy iilö lö  e llen .

R I C H T E R  J E A N  P A U L  u tán  Z .  L eop o ld in a .

V i s s z á s  re j t vény.
O t  b e t ű b ő l  e g y  h a n g o n  k é t  k e t t ő i t  h a  k i  m o n d a s z ,

C s a k  k é t  h a n g o m  l e s z ,  *8 k é t  b e t ű  c s a k  s z o r o s a n .
S z á t a g o m  e '  m e l l e t t  e g y  c s a k  , m e l l y e t  h a  k i e j t e s z  

B á r  m i l l y  v é g e m r ő l ,  h a n g j a  c s a k  e g y  l e s z e n  á m .  
A s s z o n y o k  é s  l á n y k á k ,  s ő t  f é r j f i a k  i s  k e z e i k b e n  

T e s t e m ’ f o r g a t j á k  , e s t v e  d a l o l v a  k i v á l t .
G y á r o k b a n  s o k  6 zá l  k é s z ü l  p ö d ö r i t v e  b e l ő l e m ,

N é l k ü l e  r i t k á n  l á t s z  j á r n i  e g y  e m b e r i  l é n y t .
H o g y  h a  h a l a n t é k j á t  e g y  s z é p n e k  i i n i l l y  h a j  ö v e d z i ,

T e t s z e n i  f o g ,  h a  k i v á l t  k é k  s z e m e  r á d  in a s o l y o g .

C S E R M Á K  J Á N O S .

E l ő b b i  r e j t v é n y :  U  j  li e  i  y .

S z e r k e z i  R ó t h k r e p f  G á b o r ,  h a l p i a c z o n  a l u l  a* D u n a  p a r t j á n ,  114. s z á m  a l a t t .  

N y o m t .  X r a t t n e r - K á r o l y i ,  ú r i  u t s z a  612 .
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